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We’re meeting to discuss: / 
Nos reunimos para hablar de:

1) The current state of the club and youth 
soccer in Oakland 

2) An update about Oakport Field 

3) More information about a possible merger 
between OSC & Oakland Genesis (OG)

4) Q&A

1) El estado actual del club y del fútbol juvenil 
en Oakland

2) Las novedades sobre Oakport Field

3) Más información sobre una posible fusión 
entre OSC y Oakland Genesis (OG)

4) Preguntas y respuestas

Background

Oakport & finances

Oakland Genesis

What changes

AGENDA



How we got here / Cómo llegamos aquí
● Lack of sufficient field space in Oakland

● Demand increasing without enough resources 
(fields, funds, staff)

● OSC is actively negotiating a lease for Oakport 
Field. Genesis is doing the same for Sobrante 
Park 

● Need fundraising strategy for the largest project 
we’ve ever done. Let’s work together. 

● Falta de campos deportivos disponibles 
in Oakland

● La demanda aumenta y no hay recursos 
suficientes (canchas, finanzas, personal)

● OSC está negociando un contrato de 
arrendamiento por Oakport Field. 
Genesis está negociando lo mismo por 
Sobrante Park

● Una estrategia para recaudar fondos para 
el proyecto más grande que hemos hecho. 
Trabajemos juntos.

A huge opportunity / Una gran oportunidad



● Across all clubs in the East Bay: 
○ Average annual cost for families is $3K per child
○ The cost of everything is going up
○ Other youth soccer programs going out of business even while charging more

● We survive with volunteer labor and limited fields from OUSD  
● But we’re reaching a breaking point for resourcing
● Not enough coaches, funding, grantmaking, field spaces
● When we don’t control our own fields, we suffer

_______

● Por todos los clubes en la bahía:
○ El costo promedio para las familias es $3,000 dolares anual
○ El costo de todo está aumentando
○ Otros programas de fútbol juvenil están desapareciendo, aunque hayan aumentado sus costos

● Sobrevivimos con labor de voluntarios, y con espacio limitado de OUSD
● Pero estamos llegando a un punto crítico por falta de recursos
● No tenemos suficientes entrenadores, recursos, donaciones y canchas
● Cuando no controlamos nuestras propias canchas, sufrimos

The state of youth soccer in the East Bay 
El estado de fútbol juvenil en la bahía



Our vision for Oakland
 Nuestra visión para Oakland

● A team for every child

● Enough field space for every team

● Enough resources for every coach 

● FREE for all families

● Un equipo para cada niño

● Suficientes canchas para cada equipo

● Suficientes recursos para cada entrenador 

● GRATUITO para cada familia



Our plan

● Two full-size fields
● One 5v5 covered futsal court
● New bathroom, fence, lighting, 

bleachers & picnic areas
● OSC Clubhouse

Project Cost

$2M-6M depending on:
● Natural vs hybrid grass 
● Lighting & amenities
● Clubhouse

Immediate Cost

● $20K-40K for CEQA 
exemption study & 
documentation

Oakport Field: 
The home OSC deserves

Cost: $2,000,000 - $6,000,000



Why now?
A big opportunity

● World Cup in our backyard & donors are excited about funding youth soccer

● State & national attention on youth soccer in Oakland

● US Soccer, Oakland Roots, and others excited about free soccer programming 

● First time the city has offered fields & local interest in funding more fields for youth
_____

● La Copa Mundial en casa y los donantes entusiasmados por el fútbol juvenil

● Hay mucha atención por parte del estado y del país en el fútbol juvenil en Oakland

● US Soccer, Oakland Roots y otras organizaciones entusiasmadas por los programas de fútbol gratis

● La primera vez que la ciudad ha ofrecido las canchas coincide con un interés local en crear más 
canchas para jóvenes

¿Por qué ahora?
Una gran oportunidad 



How will we pay for Oakport? / ¿Cómo pagaremos por Oakport?*
Two options to raise the $2M we need to transform 
Oakport Field into OSC’s new home: 

1. We merge & nonprofit foundations and grants 
donate: 

○ World Cup 2026 focusing on soccer
○ US Soccer, FIFA
○ Donors, foundations
○ FREE for families

Or …
2. We don’t merge and OSC & families fundraise: 

○ The no-merge option is that we would have to make 
changes to remain sustainable as our costs 
continue to rise. The pathways to funding would be 
more limited since we don’t do academic 
programming. 

○ We expand our own fundraising team to grow our 
donors and grants. 

Dos opciones para recaudar los $2 millones que 
necesitamos para transformar Oakport Field:

1. Hay fusión de clubes y las organizaciones sin 
fines de lucro donan:

○ Copa mundial: mucha atención en el fútbol
○ US Soccer, FIFA
○ Los donantes, fundaciones benéficas
○ GRATUITO para cada familia

O …
2. No hay fusión de clubes y OSC y las familias 

reúnen los fondos:
○ Si decidimos no fusionarnos, tendríamos que hacer 

cambios para seguir siendo sostenibles mientras el 
costo de todo sigue aumentando. Las posibilidades 
para recaudar fondos serían más limitadas porque 
no tendríamos un programa académico. 

○ Ampliamos nuestro equipo de financiamiento para 
encontrar más donantes y becas.

*Slide edited / Esta diapositiva fue editada



Why Oakland Genesis? / ¿Por qué OG?
● They serve the same schools & community

● Long relationship with OG directors Matt Fondy 
and Cody Pillon

● OG successful in pursuing donors and foundations to 
provide free soccer

_______

● Sirven a las mismas escuelas y la misma comunidad

● Una larga relación con los directores Matt Fondy y 
Cody Pillon 

● OG es exitosa en recaudar donantes y fundaciones 
benéficas para ofrecer futbol gratis

Juntos podemos hacer más

Together we can do more



OG SPOTLIGHT
CODY (Founder of Oakland Genesis; Fundadora de Oakland Genesis)

MATT (Founder of Oakland Genesis; Fundadora de Oakland Genesis)

Adalberto (parent of OG student-athlete; padre de un estudiante-atleta)

Cesar (coach of OG; entrenador de OG)

Junior, Adriana, Bri (father, mother, and OG student-athlete. Junior also coaches with OSC; padre, 
madre, y estudiante-atleta de OG. Tambien Junior es un entrenador de OSC)



What does it mean for you?  
¿Qué significa esto para ti?

● All players play for FREE

● Coaches get more resources (financial, educational, equipment)

● Tutoring and college counseling is optional

● Team selection process remains the same 

● Community events, potlucks, Trunk or Treat etc remains the same 

______

● Todos los jugadores y las jugadoras jugarán gratis

● Los entrenadores recibirán más recursos (financieros, educativos, deportivos)

● Tutoría y asesoramiento universitario es totalmente opcional

● El proceso de seleccionar los equipos se quedará igual 

● Los eventos de la comunidad continúan igual que siempre



What happens to the teams? / ¿Qué pasa con los equipos?
All teams and coaches remain the same until next Fall 2026. 

Fall 2026, we will do the same evaluation of players and 
coaches to support players in the best way possible.

The only difference: it will be FREE.
_____  

Todos los equipos y entrenadores quedarán iguales hasta el 
otoño 2026. 

En el otoño de 2026, usaremos el mismo proceso de evaluación 
de jugadores y entrenadores para apoyar a los niños de la 
mejor manera posible. 

La única diferencia: será GRATIS.

Teams & Coaches



Next steps
What happens now? 

Próximos pasos

● Q&A with Matt & Cody

● Online poll for family input

                       _____

● Preguntas y respuestas con Matt & Cody

● Encuesta en línea para obtener la opinión 
de las familias


